IMAGE  EVALUATION 
TEST  TARGET  (MT-3) 


/ 


O 


>-i 


<'  «?^ 


..'^•'   w- 


&< 


/ 


/K/j 


fe 
^ 


1.0 


l.l 


1.25 


"fm  iiiiiM 
::  '""-  iiiiM 

m  mil  2.0 


.8 


lA.  il  1-6 


P^ 


<^ 


^. 


/a 


/a 


'c-^  .>  ' 


/ 


^ 


oM 


m 


M 


Photographie 

Sciences 
Corporation 


€^ 


i\ 


N> 


^^ 


-fr 


O 


\ 


<^? 


'^^<^ 


'^ 


% 


^^ 


r^ 


23  WEST  MAIN  STREET 

WEBSTER,  N. Y.  14580 

(716)  872-4503 


<€?- 


L^< 


W, 


CIHM/ICMH 

Microfiche 

Séries. 


CIHM/ICMH 
Collection  de 
microfiches. 


Canadian  Institute  for  Historical  Microreproductions  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 

1980 


Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
original  copy  availabie  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usuel  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Couverture  de  couleur 

Covers  damaged/ 
Couverture  endommagée 

Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

Cover  title  missing/ 

Le  titre  de  couverture  manque 

Coloured  maps/ 

Cartes  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  reliure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distortion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmaes. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-âtre  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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□    Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

□    Onty  édition  availabie/ 
Seule  édition  disponible 


Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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The  copy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of: 

Douglas  Library 
Queen's  University 

The  images  appearing  hère  are  the  best  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Original  coijies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  AH 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  -^►(meaning  "CON- 
TINUED"),  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

Maps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  uppar  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Douglas  Library 
Queen's  University 

Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ►  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  te  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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s  te.  Cunégonde,  16  Juin  1877. 

En  vertu  d'une  résolution  contenue  dans  le 
^rocès-Verbal  de  l'assemblée  extraordinaire  et 
spéciale  des  membres  de  la  Caisse  EcclésiaS" 
tique  de  St.  Jacques  tenue  au  salon  de  l'Evêché 
de  Montréal,  le  18  Octobre  i8j6Je  vous  envoie 
une  copie  du  projet  de  règles  de  cette  société. 

En  conformité  à  une  autre  résolution  de  là 
susdite  assemblée,  il  y  aura  le  23  Juillet  pro= 
chain,  à  10  hrs.  A.  M.,  au  palais  épiscopal  de 
Montréal,  une  assemblée  générale  des  membres 
de  la  Caisse  Ecclésiastique  pour  y  prendre  en 
considération  leprojet  de  règles  ci=joint. 

fpar  ordre  de 


MGR.  DE  MONTRÉAL, 

Président. 


A.  SÉGUIN,   Ptre, 


Secrétaire. 
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K/EO-XjES 


DE  LA 


CAISSE  ECCLESIASTIQUE 


I    I 


DU 


DIOCÈSE    DE    MONTRÉAL, 


FIN    DE    LA   SOCIÉTÉ. 

1.  La  Caisse  Ecclésiastique  de  Saint-Jacques  a  pour  but-: 
10  de  secourir  pécuniairement,  pendant  leur  vie  ceux  de  ses 
membres  qui  deviennent  infirmes,  invalides,  ou  qui  ont  vieilli 
dans  l'exercice  du  saint  ministère,  et  qui,  à  raison  de  leur  infir- 
mité, invalidité  ou  de  leur  âge,  sont  dispensés  par  leur  Ordi- 
naire de  l'exercice  du  saint  ministère. 

Cependant,  les  membres  de  cette  Société  qui,  tout  en  ayant 
l'âge,  la  force  et  la  santé  pour  pouvoir  travailler,  seraient  dans 
des  circonstances  exceptionnelles  qui  les  empêcheraient  d'exer- 
cer les  fonctions  sacerdotales,  pourraient,  eux  aussi,  s'ils  étaient 
pauvres,  avoir  des  secours  suivant  ce  qu'en  disposera  le  bureau, 
pourvu  que  l'évêque  diocésain  ait  approuvé  le  choix  de  leur 

retraite. 

2»  De  secourir,  par  des  prières,  tous  les  associés  après  leur 

décès. 


II 

ADMISSION    DES    MEMBRES. 

2.  Tout  prêtre  séculier  remi)lissant  en  ce  Diocèse,  ou  même 
en  dehors,  un  emploi  quelconciue  avec  l'autorisation  de  l'Ordi- 
naire sera  admissible  dans  la  société,  sous  les  conditions  et 
restrictions  déterminées  par  ce  règlement. 

Les  prêtres,  ({ui  cesseront  d'appartenir  au  diocèse  sans  être 
incorporés  à  un  autre  diocèse,  pourront  continuer  d'être  mem- 
bres de  la  Société. 

3.  Le  prêtre  qui  veut  entrer  dans  la  Société  doit  demander 
son  admission  par  écrit  au  Président  du  Bureau  des  Directeurs. 
Il  signe  la  formule  suivante  : 

Je,  soussigné,  demande  à  être  admis  dans  la  Société  Kcclé- 
siastique  du  diocèse  de  Montréal,  établie  sous  l'invocation  de 
Saint-Jacques,  et  promets  d'en  suivre  les  règles  tant  existantes 
ciuc  futures. 

Fait  à |g 

N.   N.,  Ptre.,  Curé  de 

ou  Vicaire 

La  formule  de  demande  devra  contenir  écrits  tout  au  long 
les  noms  de  baptême  des  applicants. 

4.  Le  prêtre,  qui  a  demandé  son  admission,  ne  devient 
membre  qu'après  les  deux  conditions  essentielles  suivantes 
accomplies  : 

!•>.  Que  sa  demande  a  été  agréée  par  la  majorité  du  Bureau 
des  Directeurs. 

2"  Qu'il  ait  payé  en  argent  la  totalité  de  la  contribution  à 
laquelle  il  aurait  été  tenu,  s'il  eût  été  membre  de  la  Société 
dès  le  premier  jour  de  son  ordination  ;  le  reçu  du  Trésorier  en 
fera  foi. 

•  5.   Un  membre  qui  a  cessé  d'appartenir  à  la  Société  n'y  peut 
être  admis  de  nouveau  par  les  Directeurs,  qu'en  payant  tout 


^.^ 
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ce  qu'il  aurait  dû  payer,  s'il  fut  toujours  demeuré  membre  (\v 
la  Société 

III 


H,^ 


OBLIGATION    DES    ASSOCIÉS. 

6.  L'Kvêque  Diocésain,  son  Coadjuteur,  le  (irand- Vicaire 
clianoine,  résidant  à  rKvêché,  et  le  Secrétaire  du  Diocèse  seuls 
pourront  être  membres  de  la  Société  sans  être  ol)ligés  à  aucune 
contribution  pécuniaire. 

7.  Chaque  associé  Curé  est  tenu  de  payer  annuellement 
avant  ou  le  premier  Octobre,  un  et  demi  par  cent  sur  les  reve- 
nus de  la  dîme  ou  ce  (jui  en  tient  lieu,  ou  (jui  la  complète. 

Les  associés  vicaires,  chapelains  et  autres  prêtres  paieront 
un  et  demi  par  cent  sur  leurs  honoraires  et  leur  pension. 

Les  prêtres  qui  retirent  un  tiers  ou  toute  pension  sur  un 
bénéfice  paieront  aussi  un  et  demi  par  cent  sur  leur  tiers  ou 
leur  dite  pension. 

La  pension  des  vicaires  en  dehors  de  la  ville  de  Montréal 
et  de  la  banlieue  sera  estimée  par  le  I5ureau  des  Directeurs, 
vu  que  la  pension  des  vicaires  de  lu  ville  et  de  la  banlieu  est 
déjà  estimée  par  l'évêque. 

8.  Cependant  afin  de  fonder  définitivement  la  caisse,  tous 
les  membres  actuels  et  tous  les  membres  qui  s'agrégeront  i)lus 
tard  paieront  deux  par  cent  pendant  dix  ans  à  dater  de  l'adop- 
tion du  présent  projet  ou  de  leur  agrégation.  Libre  cependant 
à  l'assemblée  générale  de  tous  les  associés  de  décider  la  pro- 
longation de  ce  payement  au  delà  de  dix  ans,  s'il  était  néces- 
saire, pour  arriver  à  faire  une  réserve  de  $4000.00. 

Le  bureau  des  directeurs  ne  pourra  disposer  de  ce  revenu 
additionnel  pour  payer  les  pensions  et  autres  dépenses  de  la 
caisse. 

9.  En  aucun  cas  les  contributions  ne  peuvent  se  payer  |jar 
billet  promissoire. 
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10.  Lorsqu'un  membre  meurt  dans  le  cours  de  l'année,  la 
société  a  droit  de  réclamer  les  arrérages  de  la  contribution 
annuelle  au//v  rata  du  temi)s. 

11.  Quand  un  associé  meurt,  tous  les  membres  doivent  dire 
ou  faire  dire  au  plutôt  une  messe  pour  le  repos  de  son  âme. 

12.  Tout  associé  est  tenu  d'exercer  gratuitement  une  charge 
à  laquelle  il  a  été  régulièrement  nommé. 

13.  Comme  c'est  à  titre  de  justice  commutative  que  la 
société  s'oblige  envers  ses  meml)rcs  c'est  aussi  au  même  titre 
que  chacun  de  ses  membres  doit  s'acquitter  de  ses  obligations 
envers  elle  et  envers  ses  membres  défunts. 


IV 


EXCLUSION    DES    ASSOCIÉS. 

14.  Un  memlire  est  exclu  de  la  société  ipso  facto  et  sans 
qu'il  soit  besoin  d'aucune  déclaration.  ^ 

I"  Si  avenant  le  premier  Octobre,  il  n'a  point  pa^  i  sa  con- 
tribution annuelle  ;  mais  dans  ce  cas,  le  président  du  bureau 
des  directeurs  pourra,  sur  payement  fait  de  tous  les  arrérages, 
rétablir  le  dit  membre  dans  tous  ses  droits  avant  le  premier 
Janvier  suivant. 

2"  S'il  exerce  un  emploi  quelconque  et  quelque  part  que 
ce  soit  contre  le  gré  de  l'Ordinaire. 

3»  S'il  s'est  retiré  de  l'exercice  du  ministère  ou  a  abandonné 
son  emploi  sans  la  permission  expresse  de  son  évêque. 

4°  S'il  est  privé  par  son  évêque  de  toute  fonction  sacerdotale. 

Les  noms  de  ceux  qui  se  trouveront  exclus  en  vertu  de  ce 
premier  article  seront  insérés  à  la  suite  du  procès-verbal,  en  la 
manière  indiquée  au  numéro  26,  et  ce  procès-verbal  leur  sera 
envoyé  cette  même  année  seulement. 

15.  Le  membre  qui  est  exclu  en  vertu  de  quelque  règle  de 
la  Société,  ou  qui  se  retirera  volontairement  de  la  Société,  n'a 


\ 


h) 


<^n 


droit  à  aucune  indemnité  ni  remboursement,  et  il  demeure 
tenu  en  justice  de  payer  ses  arrérages  et  contributions  échues 
au  moment  de  son  exclusion  ou  de  sa  retraite  au  pro  rata  du 
temps. 

V 

DES    PENSIONS. 


I, 


l 


16.  Celui  qui  veut  obtenir  une  pension  ou  une  augmenta- 
tion de  pension  doit,  ajjrès  en  avoir  obtenu  la  permission  de 
l'Ordinaire,  en  adresser  au  Président  des  Directeurs  la  demande 
par  écrit,  avec  un  exposé  des  motifs  de  sa  demande. 

17.  Les  décisions  du  Bureau  des  Directeurs  sur  la  conces- 
sion et  le  quantum  des  pensions  sont  finales.  Si  cependant 
il  surgissait  quel(]ue  difficulté  entre  le  Bureau  des  Directeurs 
et  quek|ue  associé  dt- mandant  une  pension  ou  une  augmenta- 
tion de  pension,  l'évê'iue  du  diocèse,  à  son  défaut,  l'adminis- 
trateur du  diocèse,  sera  seul  juge  de  cette  difficulté,  et  son 
jugement  sera  sans  appel. 

18.  La  pension  ne  peut  être  moins  de  $ioo.oo  ni  plus  de 
$300.00. 

19.  Les  pensions  accordées  pour  l'année  sont  payables 
d'avance  tous  les  trois  mois  ;  celles  accordées,  à  raisoo  d'une 
maladie  grave,  mais  qui  fjaraît  devoi»-  être  temporaire,  sont 
payables  au  mois  ;  le  Bureau  des  Directeurs  qui  l'accorde  doit 
préciser  la  date  à  laquelle  elle  commence  à  courir. 

20.  Le  Bureau  des  Directeurs  accorde,  à  la  majorité  des 
votes,  toute  allocation  à  un  membre  devenu  'nfirme  ou  malade, 
ou  ayant  droit,  en  vertu  du  numéro  i,  à  telle  allocation. 

Le  Secrétaire  du  dit  Bureau  envoyé  immédiatement  au  Tré- 
sorier l'ordre  de  payer  l'allocation  selon  la  décision  du  Bureau  ; 
mais  pour  les  pensions  ordinaires  votées  par  le  Bureau  annuel 
des  Directeurs,  l'information  donnée  au  Trésorier  par  le  procès- 
verbal  suffit. 
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ADMINISTRATION    DKS    AKFAIRF.S. 

21.  Les  affaires  de  lu  Société  sont  administrées  par  un  Bu 
reau  de  sept  directeurs  élus  tous  les  ans  dans  une  assemblée 
générale  des  membres  de  la  Société.  Comme  l'ordinaire  ou 
l'administrateur  du  diocèse  peuvent  être  appelés  à  porter  im 
jugement  selon  l'article  17,  ils  ne  doivent  point  faire  partie  de 
ce  Bureau. 

22.  Les  directeurs  ne  doivent  être  choisis  que  parmi  les 
membres  de  la  Société. 

23.  Les  directeurs  élus  nomment  leur  Président  et  le  Vice- 
l 'résident  choisis  parmi  eux.  Ils  nomment  également  le  Secré- 
taire du  Bureau,  le  'l'résorier  de  la  Société  et  autres  assistants 
<iu'ils  jugeront  nécessaires.  Mais  ces  nominations  doivent  se 
faire  en  dehors  du  corps  des  directeurs,  et  ces  officiers  élus 
par  les  directeurs  doivent  être  membres  de  la  Société.  Le 
Secrétaire  et  le  Trésorier  doivent  être  convoqués  à  toute  assem- 
blée du  P)ureau  des  Directeurs.  Ils  n'ont  droit  de  vote  sur 
aucune  ([uestion  traitée  par  le  bureau.  La  présence  de  (juatrc 
Directeurs,  y  compris  celui  qui  préside  est  recjuise  et  suftii  pour 
([ue  le  Bureau  puisse  procéder.  Dans  le  cas  de  division  égnle 
des  votes,  celui  du  Président  est  prépondérant. 

24.  Si  dans  un  cas  imprévu  et  urgent,  les   Directeurs  ne 
peuvent  être  assemblés,  le  président  les  consulte  par  une  circu 
lairc  déposée  à  la  poste  à  laquelle  les  directeurs  doivent  répondre 
aussitôt  que  possible  dans  le  délai  raisonnable  fixé  par  le  pré- 
sident. 

Tous  les  ans  les  Directeurs  tiendront  un  bureau  dans  l'une 
des  premières  semaines  de  Septembre  pour  transiger  les  affaires 
ordinaires  de  la  société  ;  ce  bureau  sera  convocpié  sur  l'ordre 
du  président  des  directeurs. 

25.  Le   sceau    aujourd'hui'  en  usage  sera   le  sceau   de  la 
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sociétt'  dont  lo  prt^sident  des  directeurs  et  le  secrétaire  scelle- 
ront tous  les  écrits  ou  documents  qu'ils  auront  à  faire  ou 
expédier  dans  l'exercice  de  leurs  fonctions  respectives. 

26.  I  -c  secrétaire  est  le  gardien  des  documents  et  registres 
de  la  Société  ;  il  en  donne  des  extraits  authentiques. 

Il  inscrit  dans  des  registres  cotés  et  paraphés  par  le  président 
du  bureau  des  Directeurs  les  actes  et  procès-verbaux  des 
assemblées. 

Il  est  autorisé  à  faire  écrire  ou  imprimer,  aux  frais  de  la 
Société,  et  sous  l'inspection  du  président  des  directeurs,  les 
procès-verbaux,  circulaires,  lettres  de  convocation,  avis  de 
décès,  etc.  Dans  le  cours  du  mois  d'Octobre  ;  il  doit  envoyer 
à  tous  les  associés,  même  à  ceux  qui  se  trouvent  exclus  par  le 
premier  article  du  No.  14,  une  copie  du  procès-verbal  de 
rasseml)lée  générrde  ordinaire  ou  extraordinaire  avec  liste 
alphal)éti(iue  de  tous  les  membres  et  de  ce  que  chacun  a  payé 
et  une  liste  spéciale  de  ceux  cpii  se  trouvent  exclus  en  vertu  du 
susdit  article  du  susdit  No.  14,  dont  le  texte  y  sera  annexé. 

Il  convoquera  les  assemblées  du  Jiureau  des  Directeurs  par 
lettres  envoyées  au  moins  quinze  jours  d'avance. 

27.  Le  Trésorier  perçoit  la  contribution  annuelle  des  asso- 
ciés et  tout  ce  qui  revient  à  la  Société  de  quelque  source  que 
ce  soit,  il  en  donne  reçu. 

Il  accepte  aussi  avec  la  permission  de  l'Ordinaire  les  dons 
et  legs  faits  à  la  Société,  mais  il  n'acceptera  que  sur  l'avis  du 
Bureau  des  Directeurs  ceux  qui  seraient  à  titre  onéreux. 

Il  tient  compte  exact  des  recettes  et  dépenses  et  doit  en  pro- 
duire le  tableau  qui  fait  partie  du  rapport  du  Bureau  des  Direc- 
teurs, ce  tableau  sera  dans  la  formule  suivante  : 

I.  Recettes. — Par  contributions  des  membres,  par  donations 
et  legs,  par  intérêts  et  autres  sources. 

IL  Dépenses  par  pensions  accordées  par  le  Bureau  des 
Directeurs,  par  frais  d'administration,  impressions,  postes,  par 
prêts  et  dépôts  faits  durant  l'année. 

III.  Dettes  actives  par  prêts  et  dépôts,  par  arrérages  dûs  par 
des  associés. 
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IV.  Dettes  passives  par  arrérages  dûs  sur  des  pensions,  par 
empunts  et  obligations. 

Il  ne  fait  aucune  de'pense  non-pré  vue,  et  ne  paye  aucun 
Coiujjte  cjue  sur  l'ordre  du  Président  des  Directeurs. 

Il  doit  déposer,  au  plus  tard,  dans  les  huit  jours,  les  sommes 
reçujs  J.ia:s  une  banque  d'épargnes,  au  choix  du  Président,  en 
indiiiumt  dans  le  livret  de  banque  en  quelle  qualité  il  a  fait  ce 
dépôt  ;  mais  il  ne  peut  prêter  aucune  somme  sans  l'autorisa- 
tion de  l'Ordinaire  et  du  Bureau  des  Directeurs. 

23.  Les  autres  assistants  suivront  les  instructions  qui  leur 
seront  doni  ,'s  par  le  Président  des  Directeurs  ou  par  celui 
qu'ils  sont  destinés  à  remplacer  au  besoin. 


f 


>^i 


Vil 


ASSEMBLÉES    GÉNÉRALES. 


29-  La  présidence  des  assemblées  générales  appartient  de 
droit  :  i"  à  l'évêque  du  diocèse  ;•  2"  à  son  défaut  ou  absence  à 
l'administrateur  du  diocèse. 

Si  aucun  de  ceux  qui  viennent  d'être  nommés  n'est  membre 
de  la  Société,  ou  en  leur  absence,  les  membres  élisent  à  la 
majorité  le  Président  de  l'assemblée. 

30.  Il  y  aura  tous  les  ans  une  assemblée  générale  des 
mem')res  de  la  Société  convoquée  par  le  Bureau  des  Directeurs 
dans  le  mois  d'octobre. 

Le  Secrétaire  du  Bureau  indiquera,  sur  l'ordre  du  Président 
des  Directeurs,  dans  la  lettre  de  convocation,  le  lieu,  le  jour  et 
l'heure  de  l'assemblée. 

31.  Le  Bureau  des  Directeurs  soumettra  à  cette  assemblée 
le  rapport  signé  par  son  Président  et  contresigné  {)ar  le  Secré- 
taire de  l'administration  des  affaires  de  la  Société,  et  un  expoué 
de  l'état  général  financier  de  la  Société. 

32.  Toute  question  discutée  et  soumise  aux  votes  par  le 


i^ 
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Président  sera  résolue  par  la  majorité  des  votes  de  l'assemblée. 
Les  suffrages  sont  donnés  de  vive  voix  ;  mais  sur  la  demande 
de  trois  membres  présents,  l'on  procédera  par  scrutin.  Dans  le 
cas  de  division  égale  des  votes,  le  Président  aura  voix  prépon- 
dérante. 

33.  Après  la  récitation  du  Vent  Sande  et  l'oraison  du  Saint- 
Esprit,  le  procès-ver^>al  de  l'assemblée  précédente  est  lu  par 
le  Secrétaire,  puis  amendé,  s'il  y  a  lieu.  Le  Président  propose 
ensuite,  i"  l'adoption  du  rapport  des  directeurs  ;  2»  les  nou- 
veaux règlements  qui  peuvent  se  présenter  ;  3"  les  élections  des 
nouveaux  directeurs. 

34.  On  termine  par  l'antienne  "  Estote  fortes^'  le  verset  et 
l'oraison  de  St.  Jacques. 


VIII 


PERMANENCE   DES    RÈGLES. 

35.  Les  règles  de  la  Société  ecclésiastique  du  diocèse  de 
Montréal,  établie  sous  l'invocation  de  Saint-Jacques  le  Majeure 
sont  déclarées  permanentes. 

Pour  y  faire  quelques  changements,  il  faudra  avoir  fait  con- 
naître à  tous  les  membres,  par  circulaire  du  Secrétaire  ou  pro- 
cès-verbal à  une  assemblée  générale,  la  nature  des  changements 
que  l'on  voudra  faire. 

Aucuns  changements  ne  i)Ourront  être  faits  qu'après  discus- 
sion et  approbation  dans  une  assemblée  générale  des  associés 
convoquée  pour  cette  fin. 

Cette  assemblée  spéciale  ne  sera  jamais  tenue  plus  tôt  qu'un 
mois  après  la  date  de  la  lettre  qui  l'aura  convoquée,  et  tout 
changement  ne  sera  définitivement  adopté  qu'après  avoir  reçu 
l'unanimité  ou  la  majorité  des  votes  donnés  par  les  membres 
présents  à  cette  assemblée. 


A 


